Marie von Ebner-Eschenbach,

A little song

tradukita de Frank Petersohn

A little song,

How does it go?

How dear to me

It speaks, but lo,

Why is it so? Relate, do!

Hark, it contains

A pleasant ring,

Comforting strains,

Some words to sing

And someones entire soul too.

Traduko de la Germana poemo “Ein kleines Lied” de MARIE VON EBNER-ESCHENBACH (%1830 — 11916) en la Anglan de Frank Petersohn.
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